
Глава 10. Часть 1 День переезда.

Ремус и Сириус были заняты в подвале дома номер двенадцать, складируя части дракона,
которые команда Чарли собрала для Гарри.

Когда они складывали остатки шкуры на полку, Сириус пробормотал: «Насколько велика была
эта штука?»

Люпин на мгновение остановился, прикидывая размеры зверя; «Думаю, длина его морды до
хвоста составляла около двадцати метров. Это была взрослая гнездящаяся мать-дракон, самая
крупная из всех, с кем приходилось сталкиваться чемпионам».

Сириус в смятении покачал головой из стороны в сторону, думая: «Почему Гарри?»
Оглядываясь на Ремуса, он спросил: «Как ты думаешь, мы могли бы изготовить для Гарри
какую-нибудь защитную одежду из этой шкуры?

«Конечно, Винки сшила для Гарри хороший комплект турнирных мантий, так что я уверен, что
она сможет что-нибудь придумать для него»— сказал Ремус, перебирая грубую шкуру.

«Винки!» Сириус позвал эльфа.

Она появилась с небольшим хлопком и нетерпеливым выражением лица. "Что я могу сделать
для вас сегодня?"

«Сможешь ли ты сшить Гарри и Гермионе защитную одежду из этой драконьей шкуры?» —
спросил Сириус у маленького эльфа.

«Конечно. Винки приступит к работе прямо сейчас!» С еще одним небольшим хлопком она
ушла собирать материалы и инструменты, необходимые для ее работы.

Улыбаясь энтузиазму Винки, Ремус и Сириус направились на кухню, чтобы перекусить и
обсудить новый дом Грейнджеров и меры защиты, которые они собирались установить позже
тем же вечером.

Джон и Аннабель Грейнджер незаметно меняли все свои деловые и личные дела. Они
договорились, что вся почта будет отправлена в службу, которая затем будет пересылать ее
соответствующим образом. Бизнес-менеджер также помог организовать их новую практику. Он
использовал несколько корпораций и предприятий, чтобы еще больше защитить их от
раскрытия.

Им было грустно закрывать свой бизнес и продавать дом, но Грейнджеры также были очень
практичными людьми. Они знали, что профессор Дамблдор и Пожиратели смерти сделают все
возможное, чтобы найти Гарри Поттера.



С этими мыслями Аннабель повернулась к мужу и спросила: «Этого будет достаточно?»

Джон знал, что имела в виду его жена, потому что у него были те же страхи. «Надеюсь на это.
Ремус сказал, что сегодня вечером он придет в новый дом и установит стражи и любые другие
защитные приспособления, какие только смогут придумать. Как только он закончит, он
принесет нам их, и тогда мы сможем завершить продажу этого дома."

Аннабель подошла, обняла своего мужа и устроилась в его объятиях. «Я буду скучать по этому
дому. Здесь столько хороших воспоминаний».

Мягко потирая ее спину, он ответил: «Да, есть такое, но мы сделаем несколько новых и,
надеюсь, предоставим их Гарри тоже».

Из задумчивости их вывел тихий хлопок перед ними. Добби появился с двумя большими
сундуками.

«Привет, Добби» сказала женщина улыбающемуся эльфу. Они полюбили Винки и Добби, как
только преодолели первоначальный шок. Теперь они были очень благодарны за всю их помощь.

«Здравствуйте. Добби пришел осмотреть и упаковать ваши вещи».

Аннабель опустилась на колени, чтобы осмотреть чемоданы, а затем посмотрела на Добби. —
Разве тебе не понадобятся еще чемоданы?

— О нет, мисс. Добби хихикнул. «Эти чемоданы внутри намного больше» — сказал Добби,
открывая один из сундуков, чтобы Грейнджеры могли заглянуть внутрь. «В этих сундуках
поместятся все ваши вещи. Мебель перевезут отдельно».

«Спасибо, Добби. Если тебе нужна помощь, спрашивай» сказала Аннабель, вставая и качая
головой при мысли о подвигах, на которые способна магия.

«У тебя с Винки будет время зайти после того, как вы закончите переносить наши вещи?» —
спросила Аннабель у маленького эльфа. Она учила эльфов правильному английскому языку с
тех пор, как встретила их. Удивительно, но уроки эльфийской грамматики английского языка
превратились для Грейнджеров в уроки магической культуры. Они смогли получить ценную
информацию о магическом сообществе, знакомясь с эльфами Гарри.

«Добби и Винки будут сегодня вечером. Нам очень нравятся уроки!» - с энтузиазмом сказал
Добби.

Улыбнувшись про себя, Аннабель взяла Джона за руку и сказала: «Давай пообедаем в нашем
любимом ресторане».



Они согласились с Ремусом и Сириусом, что их ход должен быть внезапным, чтобы уменьшить
вероятность раскрытия их планов кому-либо. Поэтому они не рассказали о своих планах
никому из друзей, соседей или сотрудников.

Вернувшись с обеда, они обнаружили, что их дом пуст, если не считать небольшого стола и
стульев в гостиной. Судя по всему, Добби очень хорошо справлялся со своей работой.

«Без наших вещей все выглядит совсем по-другому». Джон прокомментировал.

Аннабель кивнула в знак согласия, выдвинула стул и села. «Он даже стены покрасил». Сказала
она удивленно.

«Удивительно, да?» Джон прокомментировал.

«Мы должны сделать ему подарок за всю его тяжелую работу. Гермиона сказала, что ему
почему-то очень нравятся несовпадающие носки. Почему бы нам не подобрать для него
несколько пар?» — сказала Аннабель с лукавой ухмылкой на лице.

Джон уловил выражение лица жены и застонал: «Но не по магазинам? Могу я после этого хотя
бы сходить выпить пинту?» - сказал он с надеждой.

«Если ты поможешь мне выбрать носки, мы потом сможем сходить в паб». Аннабель ответила,
прежде чем пробормотать что-то подозрительно похожее на «после того, как мы зайдем еще в
несколько магазинов».

«Хорошо, но я выберу паб». Джон ответил с улыбкой, когда они завершили свой ритуал
покупок.

Они дружелюбно болтали, пока в половине шестого не раздался звонок в дверь.

Джон открыл дверь и сказал: «Привет, Ремус. Пожалуйста, входи».

Как только все расселись за крошечным столом, они начали обсуждать детали своего переезда,
а также переезда родственников Гарри.

Вытащив из кармана небольшой листок пергамента, Ремус протянул его Грейнджерам и
сказал: «Пожалуйста, прочтите и запомните это».
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